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La seance est ouverte a 13 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Resolutions 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 
1239 (1999) et 1244 (1999) du Conseil de securite 

Le President (parle en anglais) : J'informe les 
membres du Conseil que j'ai regu des representants de 
l’Allemagne, de l’ltalie, de l’ex-Republique 
yougoslave de Macedoine et de la Republique federale 
de Yougoslavie des lettres dans lesquelles ils 
demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a l'ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l'assentiment du 
Conseil, d'inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a l'article 37 du 
reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l'absence d'objection, il en est ainsi decide. 

Sur I'invitation du President, M. Sahovic 
(Yougoslavie) prend place a la table du Conseil. 
M. Gran (Allemagne), M. Vento (Italy) et 
M. Kerim (ex-Republique yougoslave de 
Macedoine) occupent les sieges qui leur sont 
reserves sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a 1’ accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

A Tissue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite reaffirme ses 
resolutions et declarations anterieures relatives au 
Kosovo (Republique federale de Yougoslavie), en 


particulier les declarations de son President du 7 
mars 2001 (S/PRST/2001/7) et du 9 novembre 
2001 (S/PRST/2001/34). 

Le Conseil de securite deplore T adoption 
par TAssemblee du Kosovo, a sa seance du 23 
mai 2002, d’une “«resolution relative a la 
protection de Tintegrite territoriale du Kosovo”. 
Il partage Tavis du Representant special du 
Secretaire general, selon lequel pareilles 
resolutions et decisions de TAssemblee au sujet 
de questions qui ne relevent pas de son domaine 
de competence sont nulles et non avenues. 

Le Conseil de securite engage les dirigeants 
elus du Kosovo a se concentrer sur les questions 
urgentes dont ils sont charges, conformement a la 
resolution 1244 (1999) du 10 juin 1999 et au 
Cadre constitutionnel. Il est de la plus haute 
importance de realiser des progres tangibles dans 
ces domaines afin d’ameliorer le sort de la 
population. 

Le Conseil de securite reaffirme son appui 
sans reserve au Representant special du 
Secretaire general. Il prie instamment les 
dirigeants du Kosovo de collaborer etroitement 
avec la Mission d’administration interimaire des 
Nations Unies au Kosovo (MINUK) et la 
presence internationale de securite (KLOR) afin 
de favoriser un meilleur avenir pour le Kosovo et 
d’assurer la stabilite dans la region. Toutes 
mesures contraires a ces efforts vont a l’encontre 
de cet objectif commun.» 

Cette declaration sera publiee en tant que 
document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2002/16. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. 

La seance est levee a 13 h 45. 
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